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Inclledning. 


Den  almindelige  mening  blandt  historikere  er,  at 
Yisby  i  middelalderen  snarere  var  en  tysk  end  en  svensk 
by.  Den  første  kjender  af  Hanseaternes  historie,  profes¬ 
sor  Schåfer,  siger 1  saaledes  om  forholdene  i  Visby  ved 
slutningen  af  det  13de  aarh. :  „Dass  die  Deutschen, 
wenn  auch  nicht  an  Zahl,  so  doch  der  Bedeutung  nach, 
ihren  gotischen  Mitbiirgern  uberlegen  waren,  ergiebt  sich 
aus  allem,  was  wir  wissen.“  G.  Lindstrom  i  sine  høist 
indholds-  og  lærerige  Anteckningar  om  Gotlands  Medel- 
tid“  (II)2  slutter  sig  ganske  til  Schafer.  Han  synes  at  anse 
Yisby  ialfald  fra  omkr.  1300  nærmest  for  en  westfalisk 
by  og  mener  bl.  a.,  at  de  fleste  raadsherrer  var  Tyskere. 

Kan  vi  nu  af  de  forhaandenværende  kilder  slutte, 
at  Tyskerne  i  middelalderens  to  sidste  aarhundreder  fuld- 
stændig  havde  overvægten  i  Yisby  og  gav  byen  dens  præg? 
Jeg  tror  det  ikke.  Lindstrom  siger  selv  (II,  s.  498),  at 


1  „Die  Hansestådte  und  Konig  Waldemar“,  s.  43. 

2  Hans  arbeide  er  udkommet  i  to  hefter  (1893  og  95). 


1 


ALEXANDER  BUGGE. 


4 hl  Au*  L*bjl' 

/kdy  JO  &  wJivJ 
wJnjh  tKiM-  hvti 
yuiiutUi,  4\~ 

WW%  &f- 

ty  V^u/»  ,4*^4  • 

WltfyASW  V 

i  V^'/ 

tO/IAVVn i/f/. 

i h/Yvu  ^  fa' 

iiU  G 

jLw  tnHvW/ji 

Vv  c  vO<^  ^ 

//  / 


der  omkr.  1470  var  flere  indfødte  gotlandske  end  tyske 
kjøbmænd  i  Visby.  Hvis  det  er  saa,  kan  hundrede  aar 
iforveien  forholdet  umulig  have  været  omvendt.  Thi  det  I 
15de  aarhundrede,  eller  rettere  sagt  tiden  fra  Valdemar 
Atterdags  nederlag  til  reform ationen,  var  jo  netop  Hanse- 
aternes  stormagtstid,  hvor  de  var  uindskrænkede  herrer 
over  hele  Nordens  handel.  At  det  indfødte  nordiske 
element  i  Visby  kan  have  gaaet  frem  i  denne  tid,  synes  i 
umuligt,  —  tvertimod.  Allerede  dette  viser,  at  man  ikke 
tør  drage  altfor  raske  slutninger  af  det  materiale,  som 
Lindstrom  har  samlet.  Til  det  samme  resultat  kommer 
man  ogsaa,  naar  man  betragter  selve  Lindstroms  kilder. 
De  er  meget  interessante  og  lærerige  — ,  det  er  sandt, 
men  samtidig  er  de  noget  ensidige  og  berettiger  os  ikke 
til  at  drage  almindelige  slutninger.  Jeg  skal  ikke  her 
fæste  mig  ved,  at  Peter  og  Hans  fremhæves  som  „ nor¬ 
diske  navne*4  (s.  596)  eller  at  Olaus  Rød  (s.  256)  stil¬ 
les  ind  mellem  tyske  mænd  af  navnet  Rode.  Sterkere 
tør  kildernes  egen  ensidighed  fremhæves.  Lindstrom  har 
nemlig  hentet  størsteparten  af  sine  oplysninger  fra  lybske 
kilder,  især  de  saak.  Schiff ahrt-reg ister,  dels  fra  det 
Visbyske  Minoriterklosters  Diarium  (fortegnelsen  over 
de  personer,  som  laa  begravne  paa  klostrets  kirkegaard). 
Hvad  de  tyske  kilder  angaar,  saa  kan  vi  af  dem  ikke 
drage  slutninger  om  Visbys  handel  overhovedet.  Det  er 
bekjendt,  hvorledesf  Hanseaterne  søgte  at  stænge  baade 
Englændere,  Flamlændere,  Hollændere  og  Nordmænd 
ude  fra  al  handel  paa  sine  byer.  Følgelig  kan  vi  slutte, 
at  de  ogsaa  har  søgt  at  lægge  hindringer  iveien  for  Gu- 
ternes  handel.  -  Vi  ved  ogsaa,  at  de  ved  et  par  leilig- 
heder  virkelig  har  gjort  dette  1.  Hvad  de  gotlandske 


1  Se  især:  Hildebrand  ,, Sveriges  medeltid“  I  632  ff. 
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kilder  angaar,  saa  er  det  jo  muligt;  at  Minoriterbrødrenes 
kirkegaard  særlig  har  været  hvilested  for  Visbys  Tyskere. 

Paa  den  anden  side  kan  det  ikke  nægtes,  at  Ty¬ 
skerne  alt  tidlig  havde  stor  indfly  deise  og  magt  i 
Yisby.  Visby  bylov  bestemmer  jo  f.  eks.,  at  den  ene 
af  byens  fogeder  skal  være  tysk  og  den  anden  gutnisk. 
Men  deraf  kan  man  ikke  nden  videre  slutte,  at  det  tyske 
element  ganske  har  fortrængt  det  gutniske  fra  handelen 
og  skibsfarten.  Yisby  var  jo  allerede  i  oldtiden  Øster- 
søens  handelscentrum  med  forbindelser  med  Orienten, 
paa  Syd-  og  Yest-Europa.  Dets  store  handel  paa  Now- 
gorod  er  bekjendt  nok.  Som  natnrligt  var,  strømmede 
fremmede  af  alle  nationer  til  Yisby.  Blandt  disse  s pi  1  - 
lede  Tyskerne  ubetinget  den  første  rolle.  Allerede  i 
1163  dannede  de  en  fast  koloni  med  sin  egen  foged  i 
Yisby  1.  Yisby  kom  derved  til  at  regnes  med  til  Hanse- 
stæderne.  Men  ganske  paa  samme  maade  betragtedes 
ogsaa.  Briigge  og  de  øvrige  flanderske  byer,  som  medlem¬ 
mer  af  Hanseforbundet.  uagtet  det  kun  var  de  der  bo¬ 
ende  Tyskere,  som  tilhørte  Hansaen.  Af  Yisbys  forhold 
til  den  Tyske  Hansa  følger  derfor  ikke,  at  Yisby  var 
bleven  en  Hansestad  eller  en  tysk  by  2.  Man  kan  ikke. 
som  professor  Schåfer  gjør,  slutte,  at  der  under  ,,kjøb- 
mændene  paa  den  gutniske  kyst“  maa  forstaaes  Tyskere, 
som  drev  handel  paa  og  var  bosatte  i  Yisby.  Endnu 
langt  ind  i  det  14de  aarhundrede  drev  indfødte  Got- 
lændinger  en  stor  og  levende  handel  paa  udlandet.  De 
privilegier,  som  fremmede  fyrster  gav  gotlandske  kjøb- 
mænd,  er  gjennemgaaende  udstedte  til  fordel  for  de  ind- 


(jUJd  JiamvA, 
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1  Hansisches  Urkundenbuch  I  no.  10. 

2  I  striden  mellem  Erik  Magnussøn  og  Hansestæderne  deltog 
kun  de  Tyske  i  Visby.  (Hans.  Ukb.  I  n.  994  og  1274).  Den 
svenske  befolkning  holdt  sig  passiv. 


1* 


4 


ALEXANDER  BUGGE. 


fødte  Guter,  ikke  for  Tyskerne.  Jeg  skal  bare  nævne  et 
exempel:  Den  11te  juni  1255  tager  greverne  Johan  I 
og  Gerhard  I  af  Holstein  for  sin  faders  (grev  Adolf  IY’s) 
skyld  alle  borgere  i  byen  Yisby  og  paa  Gotland  (tam 
in  oppido  Wisby  quam  in  ipsa  terra  Gotlandie- 
m  an  entes)  i  sin  beskyttelse  og  bekræfter  de  rettigheder,. 
som  de  har  faaet  ved  hertug  Henrik  af  Braunschweigs- 
fribrev 1.  Hermed  menes  det  berømte  fribrev  af  18de 
oktober  1168,  hvori  Henrik  Løve  forkynder,  at  freden 
melle m  Tyskerne  og  Guterne  er  gjenoprettet,  og  hvori 
han  bekræfter  de  friheder,  som  keiser  Lothar  har  for- 
it ,  ;  ,  nndt  Guterne  2.  Med  andre  ord :  de  holstenske  grevers- 

brev  gjælder  de  indfødte,  ikke  Tyskerne  paa  Gotland. 
Efter  alt,  hvad  vi  ved,  synes  det  urimeligt,  at  Tyskerne- 
i  det  13de  og  14de  aarhundrede  har  kunnet  tilbagetrænge 
.  -,f  !- Gotlændingernes  egen  før  saa  store  og  blomstrende  han-' 
4f '  '  del,  især  naar  vi  hører,  at  der  omkr.  1470 — 1480  var 

Uere  indfødte  end  tyske  handelsmænd  i  Yisby,  og  at  en 
svenske,  Olaf  Hage  bu,  var  den  fornemste  handlende- 
der.  Den  følgende  undersøgelse  skal  søge  at  vise,  at 


Yisbys  handel  ialfald  i  begyndelsen  af  det  14de  aar- 
hundrede  i  hovedsagen  laa  i  de  indfødte  borgeres  hænder.. 

Der  maa  rundt  om  i  Norden  før  Hanseaternes  tid 
have  været  et  blomstrende  og  rigt  ud viklet  handels-  og 
næringsliv.  Hanseaterne  udfyldte  ikke,  som  man  al- 
mindelig  mener,  en  tom  plads  i  vor  nordiske  kultur;  dø 
afbrød  tværtimod  en  løfterig  udvikling.  I  Danmark,  hvor 
dog  Hanseaterne  tidligst  vandt  fodfæste,  havde  Ribe  f. 
t  ,  .(•;  .  eks.  omkr.  1300  en  blomstrende  handel  med  skibsfart 

baade  paa  England  og  Nederlandene 3.  Ja  selv  Kjøben- 
-  _ _ 

1  Hans.  Urkb.  I  n.  483. 

2  Hans.  Urkb.  In.  15. 

b 

^  Se  de  engelske  toldruller  fra  Edward  I  og  II’s  tid. 
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havn  synes  i  det  14de  aarh.  at  have  drevet  en  ikke 
ubetydelig  handel.  Men  kilderne  er  for  Danmarks  ved¬ 
kommende  faa  og  spredte,  saa  noget  sikkert  lader  sig 
ikke  bevise.  Langt  rigere  flyder  kilderne  fra  Norge.  De 
gamle  norske  love  viser  os  en  indtil  de  mindste  detaljer 
udviklet  handels-  og  søfartsret.  Magnus  Lagabøter  og 
hans  sønner  var  de  eneste  konger  i  Norden,  som  fulgte 
en  bevidst  og  selvstændig  handelspolitik.  Dette  kommer 
især  frem  i  toldlovgivningen  og  forholdet  til  de  fremmede 
kjøbmænd  og  skyldes  vistnok  engelsk  indflydelse.  Af 
„Kongespeilet“  lærer  vi,  ikke  alene  at  Nordmændene  i 
rsidste  halvdel  af  det  13de  aarhundrede  drev  skibsfart 
paa  fjerne  lande,  men  ogsaa  at  der  i  de  norske  byer  — 
især  i  Bergen  —  fandtes  store  kjøbmænd,  i  lighed  med 
hvad  man  havde  i  udlandet 1. 

Udenlandske,  særlig  engelske,  brevskaber  og  doku¬ 
menter  viser,  at  Nordmændene  endnu  i  det  14de  aar¬ 
hundrede  drev  en  livlig  handel  og  skibsfart  paa  udlandet. 
•Saaledes  stod  Nordmændene  baade  ved  skibenes  antal  og 
varernes  værdi  sammen  med  Hanseater  og  Nederlændere 
i  øverste  række  blandt  de  fremmede  nationer,  som  i  be- 
gvndelsen  af  det  14de  aarh.  seilede  til  de  store  østengelske 
byer.  Lynn,  Boston,  Hull  o.  s.  v.2  Lidt  efter  lidt  maatte 
naturligvis  Hanseaterne  ved  sin  kapitalstyrke  og  sin  faste 
organisation  seire  i  konkurrencen  med  Nordmændene. 
Men  kampen  var  baade  haard  og  langvarig.  Først  efter 
1350  vandt  Hanseaterne  overmagten  i  Norge,  og  helt  ned 
til  1400  maatte  de  taale  en  skarp  konkurrence  med  Eng- 

1  „Kongespeilet“  k.  4.  Faderen  siger  til  sønnen:  „Legg  einn 
hlutifélag  vid  peim  rngnnnm,  er  jafnan  sit  ja  i 
kaupstødum  ok  sé  |)ar  tryggvir  ok  knnni  vel  vid 
kaup.“ 

z2  Se  toldrnllerne  fra  Edward  I  osr  Edward  IFs  tid. 
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lænderne.  Naar  det  vårede  saa  længe,  før  Hanseaterne- 
blev  herrer  over  Norges  handel,  hvor  meget  længere  tid 
maatte  det  ikke  tage  paa  Gotland,  som  dog  fra  oldtiden 
af  havde  været  Østersøens  handelscentrum  og  sædet  for 
en  rig  og  eiendommelig  kultur,  som  vi  endnu  kan  be¬ 
undre  i  mangfoldige  kirke-  og  klosterruiner  ikke  blot  i 
Visby,  men  ogsaa  ude  paa  landet. 


I. 


Jeg  skal  i  det  følgende  søge  at  følge  en  enkelt 
side  af  Nordboernes  næringsliv  i  middelalderen,  nemlig 
Gotlændingernes  handel  paa  Norge  og  England. 

Alt  meget  tidligt  seilede  Guternes  skibe  paa  Nord- 
søen  og  besøgte  nederlandske  og  engelske  havne.  Som 
bekjendt  er  der  paa  Gotland  gjort  en  mængde  fund  af 
mynter  fra  hedendommens  tider.  De  fleste  af  disse  er 
angelsaksiske  1  og  —  arabiske,  vidnesbyrd  om,  at  de  vig- 
tigste  handelsveie  fra  Gotland  gik  mod  vest  til  Nordsøen 
og  mod  sydøst  gjennem  Rusland  til  Sortehavsegnene. 
Men  om  vi  deraf  kan  slutte,  at  Guterne  selv  drev  handel 
paa  England,  er  tvilsomt ;  rimeligt  er  det  dog 2.  Fra 
middelalderen  har  vi  derimod  sikre  vidnesbyrd  om  Gu- 
,  ternes  handel  paa  England.  I  Aaret  1237  3  indrømmede 

4  ■  'r,  | 

kong  Henrik  III  af  England  alle  gotlandske  kjøbmænd 

y.  /.'■/:  (  _ 

1  Iflg.  Hildebrand:  „Anglosachsiska  mynt“  s.  Y  er  der  (indtil 
vY  A»  i  ■  \  4  "  1881)  fundet  10  458  angelsaksiske  mynter  i  Sverige  —  deraf 

de  allerfleste  i:>aa  Gotland. 

J  2  Hildebrand  ,. Sveriges  medeltid“  I  592  f.  mener  ogsaa,  at  de 

mange  fremmede  mynter,  som  er  fundne  paa  Gotland,  er 
komne  did  dels  ved  handel  og  dels  ved  rov.  Vikingetidens 
Nordboer  var  jo  handelsmænd  og  sørøvere  paa  samme  tid. 

3  Hansisches  Urkundenbuch  I  n.  281. 
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kunde  rose  sig  af  lignende  begunstigelser,  og  ned  gjen- 
nern  hele  det  13de  aarhundrede  vedblev  Guter  nes  handel 
paa  Nordsøen,  trods  konkurrencen  med  Hansestæderne 
og  især  det  mægtige  opblomstrende  Ltibeck.  Guterne 
var  endnu  ved  slutningen  af  det  13de  aarhundrede  farlige 
rivaler  for  Hanseaterne.  I  aaret  1204  skrev  saaledes  de 
overijsselske  stæder  Zwolle  og  Kampen  til  Liibeck  og 
takkede  for  de  bestræbelser,  som  Liibeck  —  „ deres  fæl- 
les  hoved“  havde  paataget  sig  til  nytte  for  alle  „sø- 
farende  kjøbmænd  af  det  romerske  rige“,  saa  at  det  hverken 
skulde  tillades  Friser  og  Flandere  at  besøge  Østersøen 
og  Gotland,  eller  omvendt  Guterne  at  besøge  Nordsøen. 
Allerede  af  dette  kan  vi  slutte,  at  naar  der  tales  om 
gotlandske  kjøbmænd  i  England,  saa  menes  derved  de 
indfødte  Guter  og  ikke  Tyskerne.  Men  ogsaa  navnene 
paa  de  kjøbmænd  fra  Gotland,  som  håndlede  i  England, 
viser  det  samme.  Vi  har  fra  det  13de  aarhundrede  be- 
varet  flere  breve,  som  taler  om  handelsforbindelser  mel" 


A  jatw/uW , 
A<fs  *1  Vfv  i, 

AftoLwvV»  — 

1. 

y(  i  tfh  .  <7?  kWvij 


lem  den  engelske  konge  og  gotlandske  kjøbmænd1.  Blandt 
disse  bærer  de  fleste  svenske  navne,  saasom :  Botulf  Byr- 
kin,  Sigurd  Bonde  og  Thomas  de  Upplaunde  (d.  e. 


fra  Uppland).  Selv  tvilsomme  navne  som:  Peter  Galve, 
Jakob  de  Albo  og  Paul  fra  Gotland  kan  ligesaa  godt 
være  gutniske  som  tyske.  Femti  aar  senere  (ved  omkr. 
1300),  da  meddelelserne  fly  der  langt  rigeligere,  ser  vi  det 
samme  forhold.  Af  de  Gotlændinger,  som  handler  paa 
England,  er  der  enkelte  Tyske,  men  de  fleste  er  indfødte 
Guter 


S 


Gotlændingerne  seilede  som  de  andre  Nordboer 


Hansisches  Urkundenbuch  I  n.  270,  (2 81^]  283,  322,  333,  359, 


395,  47Q.  f 
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mest  til  østkysten  af  England,  til  havnestæderne  i  Nor¬ 
folk  og  Lincolnshire.  Boston  og  Lynn  er  nu  forglemte 
og  ukjendte  navne.  Men  fordum  var  de  vel  kjendte  for 
alle  Nordboer.  I  Boston  (St.  Bothulphus)  var  der 
store,  langveisfra  af  Hanseater,  Nederlændere  og  Italienere 
besøgte  markeder.  Lynn  var  i  middelalderen  næst  efter 
London  den  vigtigste  handelsplads  paa  hele  østkysten. 
Ogsaa  til  Hull  (eller,  som  det  dengang  hed,  Kings  to  n 
up  on  Hull),  til  Yarmouth  og  til  Ipswich  kom  mange 
Nordboer.  Til  London  kom  der  faa  Nordmænd ;  derimod 
synes  Guterne  stadig  at  have  seilet  did.  Rimeligvis  har 
de  ogsaa,  ligesom  bl.  a.  kjøbmændene  fra  Køln  og  Pro- 
vence,  havt  sit  hus  og  faste  oplagssted  der.  De  got- 
,  kfl  landske  kjøbmænd  fik  ogsaa  lov  til  at  opholde  sig  hele 
aaret  rundt  i  England  og  til  at  drage  rundt,  hvor  i  lan- 


*41 


JL  *Kr  ML 
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det  de  vilde 1.  Dette  var  en  meget  sjelden  gunst.  Ial- 
mindelighed  fik  den  fremmede  kun  tilladelse  til  at  opholde 
sig  40  dage  i  den  by,  han  kom  til.  Kun  faa  udlændinger 
tillod  regjeringen  at  blive  i  England  hele  aaret  rundt, 
dog  paa  betingelse  af,  at  de  opholdt  sig  hele  tiden  i  én 
bestemt  by 2.  Gotlændingerne  hørte  følgelig  til  de  mest 
begunstigede  fremmede  nationer.  De  benyttede  sig  ogsaa 
af  sin  forret  til  hyppig  at  besøge  de  store  markeder  inde 
i  landet;  vi  finder  dem  bl.  a.  i  Ely  3. 

De  varer,  som  Gotlændingerne  bragte  til  England, 
var  fortrinsvis  voks  og  pelsverk.  Voks  var  en  meget  vigtig 
artikel  i  middelalderen;  det  brugtes  i  store  mængder  ved 


1  Hans.  Urkb.  I  n.  281. 

2  Liber  Custumarum,  udg.  i  Rerum  Britannicarum  medii  ævi 
scriptores).  Se  ogsaa  min  afhandl.  om  ,, Handelen  mell.  Norge 
og  England44  (i  „Norsk  historisk  Tidsskrift44,  3  R.  B.  IV,  s. 

5 — G). 

3  Hans.  Urkb.  I  n.  395. 
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gudstjenesten  rundt  om  i  Europa.  Pelsverk  brugtes  og¬ 
saa  mere  i  middelalderen  end  i  vore  dage;  tbi  baade 
mands-  og  kvindedragter  var  almindelig  forede  og  kantede 
med  skind.  Begge  slags  varer  bragtes  fra  det  indre  af 
Rusland  til  de  store  markeder  i  Nowgorod,  hvorfra  Gu- 
terne  og  Hanseaterne  førte  dem  ud  over  hele  Europa. 

De  varer,  som  Gotlændingerne  hentede  i  England,  var 
mest  hvede  og  malt;  i  det  14de  aarh.  kom  ogsaa 
klæde  til.  Uld,  som  i  middelalderen  var  Englands  vig- 
tigste  udførselsartikel,  behøvede  Guterne  ikke;  thi  der 
var  paa  Gotland  selv  en  betydelig  faareavl.  Handelen 
paa  England  maa  i  det  13de  aarh.  have  været  livlig  og 
havt  et  betydeligt  omfang.  Kong  Henrik  III  alene 
kjøbte  mellem  aarene  1235  og  1250  for  1216  £  i  pels¬ 
verk  og  voks  af  gotlandske  kjøbmænd  h  Flere  af  de  t  fal  £ 

Gotlændinger,  som  håndlede  paa  England,  maa  ogsaa 
have  drevet  store  forretninger  og  været  anseede  og  ind- 
hydelsesrige  mænd.  I  1235,  to  aar  før  det  almindelige 
fribrev  for  Guterne  udstedtes,  blev  saaledes  kjøbmændene 
Peter  Galve,  Botulf  Byrkin  og  Jakob  de  Albo  fra  Got¬ 
land  paa  tre  aar  fritagne  for  de  almindelige  toldafgifter1 2. 

Botulf  Byrkin  nævnes  ogsaa  i  1237  3  og  har  vistnok 
stadig  drevet  handel  paa  England. 

Fra  sidste  halvdel  af  det  13de  aarhundrede  har  vi 
næsten  ingen  oplysninger  om  forbindelsen  mellem  Got¬ 
land  og  England.  Men  den  maa  være  bleven  stadig 
større  og  have  vokset  sig  livligere  med  aarene.  Thi  fra 
omkring  1300  er  der  bevaret  ikke  saa  faa  optegnelser 
om  Englands  handel.  De  viser  alle,  at  Gotlændingerne 


1  Hans.  Urkb.  283,  322,  333,  350,  475. 

2  Hans.  Urkb.  I  n.  270. 

3  Hans.  Urkb.  I  n.  283  (se  registret). 


10 


ALEXANDER  BUGGE. 


fremdeles  drev  en  betydelig  og  indbringende  handel  ikke 
alene  paa  England,  men  paa  alle  landene  langs  Nord- 
søens  kyster,  ikke  mindst  paa  Norge. 

Nu  ligesom  før  pleiede,  kan  vi  se,  den  engelske  konge 
at  kjøbe  pelsverk  af  gutniske  kjøbmænd.  Alene  i  aarene 
1304 — 1305  kjøbte  han  for  ikke  mindre  end  375  £  12  s. 
4  d.  af  dem  h 

Af  Augustinus  og  Eswaldus  fra  Gotland  kjøbte  han 
for .  76  s.  4  d. 

-  Rosekinus  de  Lubuk  fra  Do 

kjøbte  han  for . . 

-  Warner  us  de  Swavia  fra  Do 

kjøbte  han  for . 

-  Albredus  de  Berwo  fra  Do 

kjøbte  han  for . 

-  Nicholaus  de  Gutlond  fra  Do 

kjøbte  han  for . 

-  Bodekinus  de  Gutlond  fra  Do 

kjøbte  han  for . 

-  Finder  de  Gutlond  fra  Do 

kjøbte  han  for . 

-  Augustinus  de  Gutlond  fra 

Do.  kjøbte  han  for 

-  Olavus  de  Gutlond  fra  Do 

kjøbte  han  for . 

Disse  varer  blev  dels  kjøbt  i  London,  dels  —  lige¬ 
som  ogsaa  tidligere  —  paa  markederne  i  Boston 2  og 
Ely.  De  i  det  foregaaende  aktstykke  nævnte  gotlandske 
kjøbmænd  har  delvis  tyske,  delvis  gutniske  navne.  Ind- 


136  £  9  s. 

46  £  17  s.  6  d. 

19  £  20  d. 

15  £  6  s.  8  d. 

8  £  10  s. 

35  £ 

58  £  13  s.  4  d. 

52  £  10  s. 


1  Hanseakten  aus  England  n.  32  (i  Hansische  Greschichtsquellen 
(j)  efter  Tower  Miscellaneous  Rolls  no.  120.  [Dette  dok.  er  i 
Hans.  Ukb.  I  395  feilagtig  henført  til  22.  nov.  1250]. 

2  Markedet  i  Boston  (St.  Bothulphus)  begyndte  24.  juni. 
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føclte  Gater  er  F  in  der  (Fin)  og  Olavus  (Olaf).  Au- 
gustinus  (Øistein?)  og  Nicholaus  kan  baade  være 
svensk  og  tysk.  Eswaldus  (Oswald)  og  Bodekinus  er 
rimeligvis  Visbyborgere  af  tysk  herkomst.  Rosekinus 
de  Lnbuk  (fra  Liibeck)  og  Warner  us  de  Swavia 
(Werner  fra  Schwaben)  har  vistnok  været  Tyskere,  som 
drev  handel  paa  Gotland.  Hvad  landsmand  Albredus 
de  Berwo  har  været,  kan  jeg  ikke  med  sikkerhed  sige. 
Albredus  er  vel  enten  skri vfeil  for  Albrect us  (Albrekt) 
eller  ogsaa  er  det  det  samme  som  engl.  Alfred;  de 
Berwo  betyder  „fra  Bergen“.  Han  har  altsaa  været 
en  tysk  eller  engelsk  kjøbmand,  som  har  drevet  handel 
baade  paa  Norge  og  paa  Gotland. 

Den  vigtigste  kilde  til  vor  kundskab  om  Guternes 
handel  paa  England  i  de  første  aartier  af  det  14de  aar- 
hundrede  er  de  engelske  toldruller  (Custom  .Ro lis),  der 
lindes  bevarede  i  rigsarkivet  i  London  (Public  Record 
Office).  Man  kan  af  disse  se,  hvor  mange  skibe  der 
hvert  aar  kom  til  de  forskjellige  engelske  byer.  End- 
videre  opføres  skibenes  navne,  deres  eiere  og  disses  na- 
tionalitet  tilligemed  de  forskjellige  mænd,  som  havde  va¬ 
rer  ombord,  samt  varernes  beskaffenhed  og  værdi  og  den 
told,  man  betalte  af  dem  h  Disse  toldruller  er  desværre 
ufuldstændig  og  daarlig  bevarede.  Thi  hovedresultatet 
—  toldens  størrelse  o.  s.  v.  —  det  som  havde  betydning 
for  den  engelske  statshusholdning,  er  igjen  indført  i 
andre  ruller,  saaat  man  ikke  var  meget  omhyggelig  for 
at  bevare  toldrullerne.  I  det  første  tiaar  af  det  14de 
aar  hundrede  findes  der  dog  temmelig  mange  toldruller  be¬ 
varede,  især  for  byen  Lynn  samt  for  Hull  og  Ravensworth 1  2 

1  Om  disse  toldruller  se  nærmere  Kunze  i  hans  indledning  til 

„Hanseakten  aus  England-4  (Hansische  Geschichtsquellen  0) 

s.  XLVI. 

2  Kaldes  i  dokumenter  ne  Ravensere  og  ligger  i  grevskabet  York* 
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og  delvis  for  Boston.  Det  er  paa  disse  toldruller,  jeg 

søger  at  bygge  den  følgende  undersøgelse. 

Mellem  5te  februar  1303  og  19de  mai  1304  ankom 

følgende  gotlandske  skibe  til  Lynn: 

10  mai  1303  —  Selef  fra  Gotland  (de  Gutland)  i  skibet 
Neuberie  med  sild. 

22  juli  1303  —  Botbulf  fra  Gotland  med  varer  i  et  skib 
fra  Wismar. 

29  juli  1303  —  Den  samme  Bothulf  med  en  ladning"  stør 
og  tømmer. 

6  august  1303  —  Skibet  Cayserinne  fra  Haderslev  med 
varer  bl.  a.  for  Salomon  (Sal  a  man  ne  r)  fra 
Gotland. 

24  september  1303  —  Askel  fra  Norge,  fører  for  skibet 
Bot  hen,  med  tømmer  til  en  værdi  af  18  .4. 
5  s.  I  det  samme  skib  udførte  igjen  Simon 
fra  Gotland  salt  for  18  4. 

17  oktober  1303  —  Thore  Gaut  (o:  den  gotlandske?)  i 
Utsteinsbussen  (vtsteinsbusche)  med  tømmer 
og  tørfisk  for  26  4.  Han  udfører  fra  Lynn 
malt  og  honning  for  18  4. 

17  oktober  1303  —  Haakon  fra  Norge  i  skibet  Gaut  er 
med  tømmer  for  115  s. 

12  februar  1304  —  Lambe  Busk  i  Smalside  med  sild 
for  18  4.  Han  udførte  igjen  øl  for  18  .4. 

16  marts  1304  —  Osbertus  fra  Norge  i  skibet  Monke- 
reth1  med  sild,  huder  og  gjedeskind  for  12 

1  Skibets  navn  Monkereth  (ogsaa  skrevet  Munk  er  ed)  minder 
om  Monnikerede  ell.  Monkered,  Munkerod,  en  by  i 
Vest-Flandern  mellem  Dam  og  Briigge.  Skibet  synes  altsaa 
at  have  gaaet  i  fart  paa  Flandern.  Osbertus  kom  ofte  til 
England;  i  1304  var  han  der  tre  gange  og  i  1305  to  gange. 
Han  var  munk  (frater  Osbertus  del  Yik)  og  hørte  hjemme 
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£.  I  samme  skib  indførte  M  ar  ti  n  us  fra  Got¬ 
land  4  quin  talla  voks  til  en  værdi  af  16  4. 

24  april  1304  —  Selef  fra  Gotland. 

Sommeren  1304 — sommeren  1305  kom  følgende  got- 

landske  skibe  til  Lynn: 

12  juli  1304  —  Thore  Gaut  de  Norwagia  i  Maior 
Ro  ca  med  fisk  og  tømmer  for  40  4.;  han 
udfører  igjen  malt  for  10  J. 

?  „  „  (faa  dage  efter)  —  Oder1  Gaut  de  Norwagia 

i  Maior  fioca  med  bord  og  planker  for  36 
£\  han  udfører  igjen  malt  for  10  £. 

9  august  1304  —  Selef  fra  Gotland. 

14  ,,  „  —  Johannes  le  Minstre  de  Gutlond 

i  Flanderfar  med  varer  for  sig  selv,  01avusr 
Johannes  og  Nicholaus  fra  Gotland  samt  Her- 
bertus  de  Alemannia. 

?  november  1304  —  Frater  Osbertus  de  Norwagia. 

I  hans  skib  udfører  Selef  de  Gutlond  og 
Petrus  Prouost  salt  og  amigdal2  for 
12  :L 

8  april  1305  —  et  skib  fra  Gotland. 

12  „  „  —  Johannes  le  Minstre  i  Flanderfar  med 

varer  for  sig  selv  samt  Olauus  og  Bothulphus 
de  Gutlond. 

15  april  1305  —  Simon  Rout  de  Gutlond  i  „le  Gaut“. 

?  „  „  —  et  skib  fra  Gotland. 

?  juli  1305  —  Oder  Gaut  fra  Bergen  (de  Northberg) 

i  Viken.  Ogsaa  i  1305  havde  han  varer  med  for  en  gotlæn- 
ding  Sørle  (S  erlo). 

1  Oder  o:  Oddr.  Skibsnavnene  Maior  og  Minor  Roca  for- 
staar  jeg  ikke  betydningen  af. 

2  Amigdal  (gl.  engelsk  amigdale)  græsk  otaKySaAf]  = 

del. 


man- 
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og  fæller  i  Rokesbusce  med  tømmer,  tørfisk 
og  gjedeskind  for  37  ,4  10  s;  han  udfører 
igjen  malt,  korn ,  engelsk  klæde  og  honning 
for  40  4. 

12  juli  1305  —  Olauus  le  Lung  de  Norwagia.  og 
hans  fælle  i  Se  lefsbusce  med  tømmer,  fisk  og 
tran  for  39  4;  han  udfører  igjen  korn,  malt 
og  honning  for  43  .4  10  s. 

4  august  1305  —  Oder  Gaut  fra  Bergen  „i  sit  skib“ 
med  tømmer,  tørfisk,  tran  og  gjedeskind  for 
60  4;  han  udfører  igjen  malt,  engelsk  klæde, 
honning  og  korn  for  80  4. 

20  oktober  1305  —  Hamon  ‘Gaut  de  Norwagia  i 
Gaut  med  tørfisk,  tran  og  gjedeskind  for  26 
4.  2  s. ;  han  udfører  igjen  salt,  engelsk  klæde 
og  honning  for  36  4.  I  samme  skib  havde 
ogsaa  Heyricus  og  Paulus  fra  Bergen  varer 
(tømmer,  tørfisk  og  tran). 

22  oktober  1305  —  Thore  Gaut  de  Norwagia  og  fæller 
i  I sake sb usce  med  tømmer,  tørfisk,  tran  og 
gjedeskind  for  80  4;  de  udfører  igjen  korn, 
malt  og  honning  for  60  4. 

22  —  1305  —  Petrus  Posce  fra  Gotland. 

2  november  „  —  Johannes  Lung  de  Norwagia  og  fæller 

i  Sele  f  s  b  us  c  e  med  tømmer,  tørfisk  og  tran 
for  34  4.  10  s. ;  de  udfører  igjen  korn,  malt 
og  engelsk  klæde  for  34  4.  I  samme  skib 
udfører  Hugo  de  la  Bachalarie  kryderier 
og  andre  varer  for  29  4.  Reymund  de 
Bur  deus  indfører  endvidere  i  samme  skib 
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tran  og  tørfisk  for  29  £  og  Dominicus  de 
Aula1  indfører  tørfisk  for  8  £. 

10  november  1305  —  Simon  Rusk,  Simon  Morp, 
Aslacus  og  Eg  ner  us  fra  Gotland  i  Gold- 
scobusce2  med  tørfisk,  tran  og  gjedeskind  for 
45  å  9  s. 

?  —  1305  —  Jacobus  Eyste  de  Gutlond. 

?  —  „  —  Ernaldus  le  Gaut  de  Northber- 

gen  i  le  Gaut  udfører  korn  og  malt  for  43 
£  10;  i  samme  skib  udfører  Calinger3  og  Selef 
de  Gutlond  korn  og  malt  for  45  £. 

12  april  1306  —  Johannes  Morp  fra  Gotland. 

21  —  „  —  Salomon  fra  Gotland. 

7  mai  „  —  Selef  og  to  andre  Gotlændinger. 

16  —  ,,  —  et  skib,  tilhørende  en  mand  fra  Mimster, 

hvori  ogsaa  en  Gotlænding  har  varer. 

14  juli  1306  —  Ernald  le  Quyte  fra  Bergen  i  le 
Gaut  med  3000  stykker  bord  og  egetømmer 
for  7  £  10  s.,  15  tusen  tørfisk  for  30  £  og 
og  60  bo  11a s  tran  for  52  £  10  s.  Han  ud¬ 
fører  igjen  engelsk  klæde,  lintøi  og  malt  for 
tilsammen  28  £.  I  samme  skib  indfører  Mey- 
na.rd  fra  Hamburg  og  Peter  fra  Trondhjem 
(de  T  ho  run  den)  tørfisk  for  20  £.  og  udfører 
igjen  engelsk  klæde  for  16  £  og  kryderier  for 
60  s. 


1  Disse  tre  navne  er  tydeligvis  franske.  Hugo  de  la  Bacha- 
larie  kan  jeg  ikke  forklare.  Raymund  de  Burdeus  == 
Baymund  fra  Bordeaux?  Dominicus  de  Aula  kan  jeg  heller 
ikke  med  sikkerhed  forklare. 

s2  Goldscobusce,  d.  e.  bussen  fra  gaarden  „Guldskoen“  i  Bergen. 

3  Calinger,  d.  e.  Kallingr  =  Karlungr. 
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19  september  1306  —  Selef  og  Bothulf  fra  Gotland  i 

skibet  Quyteburg. 

?  —  1306  —  Selef  fra  Gotland  i  Lemberi. 

7  februar  1307  —  Johannes  Gaut  i  „La  Katerine“ 
med  sild. 

4  mai  1307  —  Salomon  fra  Gotland. 

6  —  „  —  Nicholaus  Thore  i  Gaut  med  300  sper¬ 

rer  (værd  4  £  10  s.)  bukkeskind  (værd  18  s.) 
gjedeskind  (værd  17  s.)  shipping  (værd  16  s.) 
rothskyn1  (værd  10  s.). 

6  (?)  juni  1307  —  Botolphus  og  Olauus  fra  Gotland  med 
„ludefisk“  (Ludskreit),  cropling  (d.  e.  tørret 
smaatorsk)  og  huder. 

10  juli  1307  —  Johannes  Why te  i  Sarw et  med  tømmer 
og  fisk  for  sig  selv  og:  Iuory,  Twe,  Thur- 
ginus  og  Calibr  samt  for  Olauus  de  Gut- 
lond. 

20  juni  1307,  —  Elof  Smerelichir  i  Gaut  med  tøm¬ 

mer  og  tørfisk  for  ham  selv  og  Johannes 
L  e  n  g. 

Fra  Hull  og  det  nærliggende  Ravenseer  findes  der 
ogsaa  enkelte,  men  meget  ufuldstændige  toidruller  beva- 
rede.  Vi  finder  dog  ogsaa  i  disse  adskillige  eksempler 
paa,  at  Gotlændinger  og  Nordmænd  drev  skibsfart  paa 
disse  byer. 

Følgende  kjøbmænd  anføres  i  listerne  som  ankomne 
til  disse  byer: 


A.  til  Hull: 

24  juli  1304  —  Johannes  Dillimanns  skib  med  varer  for 
ham  selv,  Simon  Moper,  Conradus  Carpentarius,  Nicho- 


1  rothskyn,  sands.  rødt  ekornskind. 
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laus  og  Bothuifus  fra  Got]and.  Skibets  lad¬ 
ning  bestod  af:  4000  bo  us  taues  (buestave?), 
rouskyn,  vadmel,  voks,  tømmer,  gjedeskind 
og  beg. 

10  oktober  1305  —  Gunor  Baret ’s  skib  med  varer  for 
ham  selv,  Willielmus  de  Tyndal  og  Ma¬ 
thias  de  Guttelond.  Skibets  ladning  bestod 
af  rouskyn,  furutømmer,  falke,  gjedeskind 
og  vadmel. 

18  oktober  1305  —  Frater  Osbertus  de  Norwagia  med 
furutømmer  (30  0  tygna.  de  sape)  værd  4  £. 
I  samme  skib  indførte  Ser  lo  (d.  e.  Sørle)  de 
Guttelond  500  cere  (voks)  for  21  4,  300 
du  ri  pi  sees  for  4  s.-  og  3  bollas  olei 
for  6  s. 

8  november  1305  — -  seilede  fra  Hull  Guner  de  Nor- 
bergh.  I  hans  skib  udførte  Serlo  de  Gutte- 
land  og  Elias  clericus  de  Norwey  begge 
klæde. 

8  —  1305  seilede  ogsaa  G  u  nne  B  r  et 1  de  Tones- 

berwe;  men  udførte  kun  varer  for  sig  selv 
og  Mathias  de  Tyndale. 

20  juni  1306  —  Ludekynus  de  Haren  med  varer  for 


1  Grunne  Bret  og  Gunor  Baret  er  tydeligvis  samme  person; 
(navnet  er  stavet  paa  forskjellig  maade  i  ind-  og  i  udførsels- 
listen).  Manden  har  hørt  hjemme  i  Tønsberg  (Tonesberwe), 
hvor  der  ogsaa  fandtes  en  gaard  ved  navn  „Bratten“  (Brat tr¬ 
inn).  En  Gunni  brattr  nævnes  1315  som  raadmand  i  Oslo 
(D.  N.  II  n.  121):  er  det  samme  mand?  Gunnerus  Prat 
fra  Tønsberg  kom  1305  til  Lynn  i  Eoseblome.  Ide  engelske 
toldruller  nævnes  ogsaa  flere  gange  en  Gunne  Brat  fra  Ber¬ 
gen,  hvor  der  jo  ogsaa  fandtes  en  gaard  Bratten;  er  det 
samme  person  som  Guner  de  Norbergh? 


2 
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ham  selv,  Johannes  le  Sayteleue,  Arnal- 
dus  le  Jon  en1  og  Ola  u  us  de  Guttelond. 
Ladningen  bestod  af:  beg,  aske,  jern,  routh- 
skyn,  900  algeas  et  gates,  1800  bou- 
staues,  800  stykker  bord  o.  s.  v. 

22  marts  1307  —  Henricus  de  Wyland  med  varer 
bl.  a.  for  Oliuerus  de  Guttelond  (nemlig: 
voks,  kobber,  tran  og  routhskyn). 

4  mai  1307  —  seilede  Loger  de  Scrulby  fra  Yar- 
mouth’s  skib  fra  Hull.  Deri  udførte  Johannes 
de  Pounche  de  Florence  (fra  Firenze)  bly 
og  Oliuerus  de  Guttelond  huder. 

B.  til  Ravensworth. 

20  november  1305  —  Salomon  de  Wisbe  (fra  Yisby) 
med  varer  for  ham  selv,  Gonoricus  Wad- 
der,  Jacobus  Eyst,  Nicholaus  Effyn  og 
Bothulfus.  Skibets  last  bestod  af  tørfisk, 
sild  og  gjedeskind. 

2  august  1304  —  Salomon  de  Gutlond. 

Udførsel  fra  Boston.2 

1  juli  1303  —  Oliuer  de  Gutland  —  salt  for  32  4. 

i  Henricus  de  la  Porte’s  skib;  sammen 
med  forskj.  tyske  kjøbmænd;  fra  Estland  Lii- 
beck,  Hamburg,  Westfalen,  Groningen,  Dort- 
mund  osv.  (tils.  16). 

24  august  1304  —  Botulphus  de  Gutland —  engelsk 
klæde  for  47  .4;  i  Arnaldus  Crouses  skib 
sammen  med  én  kjøbmand  fra  Lubeck  og  én 
fra  Dortmund  ell.  Deventer. 

1  Arnaldus  le  Jovene  tilhørte  en  betydelig  engelsk  handels- 
familie,  hvoraf  flere  medlemmer  stod  i  forbindelse  med  Norge. 
(Se  min  Afhandling  „Handelen  mellem  Norge  og  England"  i 
Hist.  Tidsskr.  3  R.  B.  IV  s.  54). 

2  Se  i  Hanseakten  aus  England,  n.  373;  (s.  340  og  349). 
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Fra  Edward  II  og  Edward  III’s  tid  er  de  engelske 
toldlister  meget  daarlig  bevarede.  Saa  meget  kan  vi  dog 
se,  at  forholdene  forandrer  sig.  Nordmændenes  før  saa 
livlige  handel  paa  de  engelske  kystbyer  hører  lidt  efter 
lidt  op.  De  fortrænges  af  Hanseaterne.  Det  samme  maa 
ogsaa  have  været  tilfældet  med  de  indfødte  Guter.  Thi 
efter  1307  har  jeg  ikke  fundet  navnet  paa  en  eneste  Gute 
i  de  engelske  toldlister.  Hanseaternes  seier  blev  dog  ikke 
vundet  med  én  gang.  Dertil  var  det  nationale  element 
overalt  i  Norden  for  sterkt.  Endnu  efter  1350  udstedte 
den  engelske  konge  beskyttelsesbreve  for  norske  kjøbmænd. 
som  kom  til  England1,  og  selv  i  engelske  toldlister  fra 
omkr.  1400  har  jeg  fnndet  nogle  ganske  faa  norske  skibe 
omtalte.  Paa  lignende  maade  gik  det  vist  ogsaa  til  i 
Aisby.  Først  lidt  efter  lidt  vandt  det  tyske  element  over- 
vægten  over  det  nordiske. 

Jeg  skal  nu  søge  at  vise,  hvad  mere  man  i  detaljen 
kan  lære  om  Gotlændingernes  handel  af  de  engelske  told¬ 
lister. 

De  navne  paa  kjøbmænd  fra  Gotland,  som  jeg  har 
fundet  i  de  engelske  toldruller  er  følgende: 

Aslacus,  Bothulfus,  Ernaldus  le  Gaut  eller 
Ernaldus  le  Quyte,  Eynerus,  Jacobus  Eyste  eller 
Eyst,  Johannes,  Johannes  Morp,  Johannes  le  Min- 
stre,  Calinger,  Conradus  Carpentarius,  Hamon 
Gaut,  Lambe  Busk,  Martinus,  Mathias,  Nicholaus, 
Nicholaus  Effyn,  Petrus  Posce,  Salamanner  eller 
Sal.omon,  Selef,  Simon,  Simon  Morp  eller  Moper, 
Simon  Bout,  Simon  Busk,  Serlo,  Thore  Gaut. 

Af  disse  navne  er,  som  man  vil  se,  de  fleste  utvivl' 
somt  nordiske.  Om  Aslacus  (Aslak)  og  Eynerus  (Einar) 


1  Se  min  afhandling  om  ,, Handelen  mellem  Norge  og  England“. 
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kan  det  ikke  afgjøres,  enten  de  er  Nordmænd  eller  Guter. 
Ernaldus  le  Gant,  Hamon  Gant  og  Thore  Gaut 
er  ogsaa,  som  siden  skal  vises,  antagelig  Nordmænd. 
Resten  er  Gotlændinger,  ialt  20  i  tal.  Af  disse  er  dog. 
rimeligvis  Johannes  den  samme  som  Johannes  Morp, 
Nicholaus  den  samme  som  Nicholaus  Effyn  og  Simon 
den  samme  som  én  af  de  tre  andre  Simoner.  Yi  faar 
saaledes  17  personer  tilbage.  Af  disse  er  følgende  utvivl- 
somt  tyske:  Johannes  le  Minstre  (o:  J.  fra  byen 
Mtinster  i  Westfalen)  og  Conradus  Carpentarius 
(Konrad  Tømmermand).  Om  Martinus,  Mathias  og 
Nicholaus  (Effyn)  kan  intet  bestemt  siges;  dog  brugtes 
disse  navne  af  Nordboer.  De  øvrige  navne  er  nordiske^ 
Aslak  brugtes  mere  i  Norge  end  i  Sverige.  Botulv 
er  et  ægte  gutnisk  navn;  personnavne  paa  Bot  var  sær¬ 
lig  hyppige  paa  Gotland.  Ivar  er  et  ægte  nordisk  navn 
og  særlig  brugeligt  i  Norge.  Jacobus  Eyst  betyder 
Jakob  Estlænding  eller  „som  farer  paa  Estland“ 
(Aistr  forekommer  som  personnavn  paa  upplandske 
runestene).  Johannes  Morp  er  sagtens  af  samme 
slægt  (broder?)  som  Simon  Morp  eller  Mo  per.  Moper 
er  den  rigtige  skrivemaade.  Verbet  mopa  findes  baade 
i  gl. svensk  og  i  svenske  dialekter;  det  betyder:  surmule, 
hænge  med  hovedet1.  Moper  betyder  altsaa  „den  sur¬ 
mulende  “.  En  familie  af  dette  navn  levede  i  det  14de 
aarh.  i  Visby.  Prokonsulen  Johannes  Moop  blev  hen¬ 
rettet  i  1342  sammen  med  sin  kollega  Herman  Swerting. 
Grunden  var  vistnok,  at  de  mod  almuens  vilje  havde  betalt 
„ledungslama“  til  kong  Magnus  Smek  i  anledning  af  hans 
tog  mod  Skaane2.  Er  Johannes  Morp  og  Johannes 
Moop  samme  person? 

1  Rietz:  Ordbok  ofver  svenska  almogespråket. 

2  Lindstrom  II  s.  462  f.  og  465. 
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Calinger  (isl.  Karl  unge  r)  er  et  gutnisk  navn. 
Det  er  endnu  bevaret  paa  Gotland  i  stedsnavnet  Kallings. 
Lambe  er  ligeledes  et  nordisk  navn.  Lambe  Kusk  og 
Simon  Kusk  tilhører  vel  samme  slægt.  (Bety der  tilnavnet 
Kusk  „Kusser“  eller  „som  farer  paa  Rusland44?).  Olaf 
(Olav  us,  0  liv  er  us)  er  ogsaa  ægte  nordisk.  Petrus 
Posce  har  muligens  tilhørt  den  gamle  svenske  familie 
Posse.  (Slægten  er  ellers  først  paavist  i  det  15de  aarh.1). 
Toldrullerne  skriver  almindelig  sc  istd.  ssibusce.  Posce 
skulde  saaledes  regelret  være  istd.  Posse.  At  Salomon 
har  været  indfødt  Gotlænding,  derpaa  tyder  skrivemaaden 
Salamanner  med  — r  som  nominativsmerke.  Selef  (d. 
e.  Sigleif)  og  Ser  lo  (d.  e.  Sørle)  er  ligeledes  ægte  nor¬ 
diske  navne,  som  ogsaa  ellers  er  fundne  paa  Gotland. 
At  Simon  Kout  har  været  Nordbo,  derpaa  tyder  til¬ 
navnet  Ro  ut  (den  røde).  [Lindstrom  nævner  (II  s.  525  f.) 
flere  Visbykjøbmænd  med  tilnavnet  Ku  fus,  Kuber,  Kode 
og  Rød]. 

En  særegen  plads  indtager  ordet  Gaut  som  navn 
paa  personer  og  skibe.  Af  sammenhængen  synes  det  at 
fremgaa,  at  det  som  personnavn  er  brugt  som  tilnavn  for 
Nordmænd:  Thore  Gaut  de  Norwagia,  Hamon  (o: 
Amund)  Gaut  de  Norwagia,  Oder  Gaut  deNorth- 
bergen  o.  s.  v.  Gaut  eller  Gaut  er  som  skibsnavn 
synes  ogsaa  at  være  benævnelse  for  norske  skibe.  Kun 
én  gang  nævnes  et  skib  Gaut  (muligens  Gut  paa  dette 
sted)  som  eiet  af  en  Gotlænding.  Derimod  synes  det  at 
fremgaa  af  sagens  sammenhæng,  at  Gaut  maa  betyde 
„gotlandsk44  eller  „som  farer  paa  Gotland11.  Sproglig 
skulde  det  vel  nærmest  betegne  „fra  Gotaland,  gotisk244, 
men  herom  kan  der  af  saglige  grunde  neppe  være  tale. 

1  Illustreret  „ Sveriges  historia“  II  s.  406. 

2  Oldn.  Gaut  r  kjendes  ellers  kun  i  denne  bet. 
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Thi  der  var  neppe  nogen  handelsforbindelse  raellem  Norge 
og  Gotaland1.  Gaut  som  mandsnavn  betegner  da,  at 
vedkommende  har  drevet  handel  paa  Gotland,  og  som 
skibsnavn,  at  skibet  har  gaaet  i  stadig  fart  paa  Gotland. 

Af  den  foregaaende  udvikling  fremgaar  det  tydelig, 
at  i  handelen  mellem  Gotland  og  England  omkr.  1300 
havde  det  indfødte  gutniske  element  overvægten  over 
det  tyske. 

Uagtet  toldlisterne  fra  Lynn  og  Hull  angaar  England 
alene,  kaster  de  dog  streiflys  udover  hele  Nord-Europas 
handelsforhold.  Yi  kan  bl.  a.  se,  at  Gotlændingerne  stod 
i  handelsforbindelse  med  hele  Nord-Europa,  hvorhen  de 
bragte  sin  øs  egne  og  fremmede  produkter. 

Hvad  Gotland  selv  frembragte,  var  væsentlig  faare- 
og  gjedeskind,  tørrede  og  garvede  huder,  ost  og  smør  samt 
kalksten2.  Gotlandsk  kalksten  var  især  høit  skattet  over¬ 
alt  ved  Østersøen.  I  mange  nordtyske  kirker  er  den 
anvendt  som  bygningsmateriale.  Af  Gotlands  egne  varer 
gik  dog  kun  lidet  til  England  —  kun  nogle  skind  og  hu¬ 
der;  —  det  meste  udførtes  vistnok  til  Østersølandene. 
Gotlændingerne  var  ogsaa  mellemhandlere  for  svenske 
varer,  især  jern  og  kobber.  En  enkelt  gang  omtales  denne 
udførsel  i  de  engelske  toldruller  (Olaf  fra  Gotland  bragte 
i  1306  jern  og  i  1307  kobber  til  Hull).  Sin  vigtigste 
handel  havde  Gotlændingerne,  som  bekjendt,  med  .Rusland. 
Fra  Nowgorods  store  markeder  udførte  de  og  Hanseaterne 
pelsverk  og  voks  til  hele  Europa.  Som  vi  før  har  hørt^ 
drev  Gotlændingerne  i  det  13de  aarhundrede  en  livlig 
handel  med  disse  varer  paa  England.  Mod  slutningen  af 
aarhundredet  var  indførselen  fremdeles  lige  stor.  Finere 
sorter  pelsverk  (især  graaverk,  g  r  i  s  e  u  m  o  p  u  s)  solgtes  til 


1  Lodose  var  den  eneste  by  i  Gotaland,  som  drev  handel. 

2  Se  Lindstrom  II  s.  196  f. 
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kongen  og  stormændene.  Det  pelsverk,  som  mest  omtales 
i  toldrullerne,  er  routskyn  (d.  e.  det  røde  skind  af  ekornen, 
som  blev  fanget  om  sommeren).  Af  voks  indførtes  der 
fremdeles  vist  heller  ikke  saa  lidet.  Det  omtales  dog 
kun  sjelden  i  toldrullerne. 

En  enkelt  gang  indfører  ogsaa  en  Gotlænding  stør 
til  England;  den  er  da  vel  ogsaa  kommen  fra  Rusland. 
Fra  de  skovrige  egne  ved  Østersøens  høire  bred  kom  der 
ogsaa  en  hel  del  produkter,  som  Gotlændingerne  ind- 
førte  til  England,  der  allerede  tidlig  i  middelalderen 
var  et  træfattigt  land1.  Udførselen  bestod  især  af 
planker  og  bord,  buestave  (bowstaves,  vistnok  af  ener) 
samt  tjære.  Tømmerhandelen  fra  Østersøen  paa  England, 
som  gjennem  hele  middelalderen  og  den  nyere  tid  har 
været  af  meget  stor  betydning,  kom  mod  slutningen  af 
det  14de  aarh.  i  hænderne  dels  paa  Danzig  og  Riga,  dels 
paa  Englænderne  selv.  Som  det  af  de  engelske  toldruller 
vil  sees,  bragte  Gotlændingerne  ikke  saa  lidet  sild  til 
England.  Denne  kom  dels  fra  de  store  skaanske  fiskerier, 
dels  fra  Norge,  fra  Bohuslenskysten.  Den  meste  sild  var 
kanske  skaansk.  Men  vi  ved,  at  bl.  a.  den  i  toldlisterne 
ofte  omtalte  Si  gle  i  f  (Selef)  indførte  norsk  sild  til  Eng¬ 
land  2.  En  overraskende  stor  del  af  de  varer,  som  Guterne 
indførte  til  Lynn  og  Hull,  er  norske :  tørfisk  og  tran  især, 
samt  en  del  vadmel,  tømmer,  sild  o.  s.  v. 

Med  hvilke  lande  kan  vi  nu  ifølge  de  engelske  told¬ 
ruller  se,  at  Guterne  stod  i  handelsforbindelse?  Først  og 
fremst  er  det  Østersølandene.  Paa  den  gamle  og  kjendte 
handel  med  Rusland  tyder  indførselen  af  pelsverk  og  voks 

’  England  har  vistnok  endnu  store  ege-  og  bøgeskove;  men  det 
inanglede  bygningstømmer.  Norge  og  Østersølandene  har  lige 
fra  den  tidlige  middelalder  indført  trælast  til  England  (og  til 
Nederlandene). 

2  Se  nedenfor. 
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til  England  samt  muligens  tilnavnet  Rusk  (Russer  ?). 
Forbindelsen  med  Estland  viser  sig  af  tilnavnet  Eyst 
(Ester).  Desuden  kan  vi,  som  nævnt,  se.  at  Guterne  i 
Østersølandene  hentede  tømmer,  som  de  atter  udførte  til 
de  træbare  egne  ved  Nordsøen.  I  toldrullerne  omtales 
flere  gange  handelsforbindelse  mellem  Guter  og  mænd  fra 
Hansestæderne.  Botolf  kom  saaledes  til  Lynn  i  et  skib 
fra  Wisrnar  og  Salomon  i  ett  fra  Haderslev,  og  baade 
Botolf  og  Olaf  udførte  varer  i  tyske  skibe.  Med  Flandern 
maa  der  ogsaa  have  været  en  livlig  forbindelse.  Flandern 
var  jo  middelalderens  vigtigste  industriland  og  Briigge 
var  den  tids  London,  hvor  handelsmænd  fra  hele  Nord- 
og  Syd-Europa  satte  hinanden  stævne.  Hanseaterne  havde 
sit  kontor  i  Briigge,  hvor  ogsaa  den  gotlandske  afdeling 
(beider  Zungen)  af  Hanseforbundet  var  repræsenteret. 
De  engelske  toldruller  viser  os  ogsaa,  at  Guterne  havde 
sine  vareoplag  i  Flandern,  hvor  de  vel  blev  over  om 
vinteren,  for  saa  om  vaaren  at  seile  videre  til  England 
eller  tilbage  til  Gotland.  Derpaa  tyder  bl.  a.  det  flere 
gange  omtalte  skib  F  lande  r  far  (d.  e.  „som  gaar  i  fart 
paa  Flandern“).  Det  kom  til  Lynn  14de  aug.  1304  og 
atter  i  april  1305.  I  mellemtiden  har  det  vistnok  ligget 
i  Flandern.  Thi  sent  paa  aaret  vovede  man  nødig  den 
lange  reise  over  Nordsøen  og  Østersøen.  I  Flandern  kom 
Gotlændingerne  i  forbindelse  med  de  forskjelligste  nationer. 
Saaledes  vil  man  lægge  merke  til  Roger  Scrulby  fra 
Yarmouth,  der  fra  Hull  udførte  bly  for  en  florentinsk 
kjøbmand  og  for  Oliverus  (Olaf)  fra  Gotland.  —  Disses 
bestemmelsessted  maa  sikkerlig  have  været  Flandern.  — 
I  de  store  sildefiskerier  ved  Skaanes  kyst  (FalsterbocK  og 
Skanør)  maa  ogsaa  Gotlændingerne  have  taget  livlig  del. 
Derpaa  tyder  de  gotlandske  sildeskuder,  som  ofte  omtales 
i  de  engelske  toldruller.  Endnu  vigtigere  var  forbindelsen 
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med  Norge  og  især  mellemhandelen  mellem  Norge  og 
England.  Omtrent  halvparten  af  de  gotlandske  kjøbmænd, 
som  kom  til  Ljnn  og  Hull.  tog  del  i  den. 

II. 

Forbindelsen  mellem  Norge  og  Gotland  er  meget 
gammel.  Allerede  ved  slutningen  af  den  ældre  jernalder 
synes  Nordmændene  at  have  seilet  til  Nederlandene  og 
til  England1;  usandsynligt  er  det  da  heller  ikke,  at  de 
ogsaa  har  besøgt  Gotland,  Østersøens  handelscentrum. 
Eørst  i  Vikingetiden  begynder  dog  den  sikre  forbindelse. 
Nordmændene,  som  fra  det  8de  aarh.  af  stadig  besøgte 
Irland,  modtog  der  et  sterkt  indtryk  af  Irernes  eiendom¬ 
melige  kunst  og  især  af  deres  ornamentik.  Dette  gav 
sig  udslag  i  en  eiendommelig  norsk-irsk  blandingsstil,  som 
udviklede  sig  i  det  vestlige  Norge  og  derfra  gjennem 
handel  og  skibsfart  synes  at  have  udbredt  sig  til  Got¬ 
land2.  Norske  vikinger  kom  ofte  til  Gotland  —  vel 
baade  for  at  røve  og  for  at  handle  — .  Og  det  gotlandske 
sagn  fortæller,  som  bekjendt,  at  Olaf  den  hellige  paa  sin 
flugt  til  Rusland  lagde  til  ved  Gotland  og  kristnede  flere 
af  indbyggerne3. 

I  Vikingetiden  var  Østlandet  endnu  Norges  økono¬ 
miske  midtpunkt.  Der  fandtes  landets  eneste  handels- 
stæder,  Skiringssal  og  Tunsberg.  Derfra  gik  skibsfarten 
mod  syd  gjennem  Øresund  til  Østersøen  og  Gotland. 


^  Se  I.  Undset :  „Fra  Norges  ældre  jernalder“  i  „Aarbøger  for 
Nordisk  01dkyndighed“  1880,  s  141  og  182. 

2  Sophus  Muller:  „Dyreornamentiken  i  Norden“,  i  Aarb.  f.  Nord. 
Oldk.  1880  (se  især  s.  294  f.). 

3  Guta  Saga  k.  3;  jfr.  01.  s.  helga;  Heimskr.  k.  193  og  S.  Bugge 
i  „Runverser;‘  s.  296  f. 
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Om  Olaf  den  helliges  søskendebarn  St.  Halvard  fortælles 
saaledes,  at  han  engang  som  handelsmand  seilede  til 
Gotland1.  Denne  forbindelse  mellem  Østlandet  og  Got¬ 
land  har  vistnok  fortsat  sig  gjennem  hele  middelalderen. 

Fra  slutningen  af  det  11te  aarh.  blev  Bergen  hoved- 
sædet  for  handelen  mellem  Gotland  og  Norge.  Bergen 
var  for  Norge,  hvad  Visby  var  for  Østersøen,  midtpunktet 
for  al  handel  og  rørelse.  Tørfisken,  som  fra  Lofot- 
fiskerierne  bragtes  til  Bergen,  lokkede  fremmede  fra  alle 
kanter  til  byen.  Thi  tørfisk,  som  endnu  i  Sydeuropa  er 
katholikernes  almindelige  fastemad,  brugtes  i  middelalderen 
over  hele  Europa.  Bergen  blev  derved  en  af  de  vigtigste 
handelsstæder  ved  Nordsøen,  og  blandt  de  fremmede,  som 
tidligst  indfandt  sig,  var  Gotlændingerne.  De  danske 
korstogsfarere,  som  i  1191  besøgte  Norge,  siger  om  Ber¬ 
gen:  „Den  er  pa  grand  af  sin  magt  og  velstand  den 
første  by  i  landet.  Den  er  meget  folkerig  og  har  munke- 
og  nonneklostere.  Der  findes  en  saadan  mængde  tørfisk 
der,  at  det  overgaar  alt  maal  og  tal.  Der  vil  man 
kunne  se  en  mængde  folk,  som  alle  vegne  fra  strømmer 
til,  Irlændere,  Grønlændere,  Englændere,  Tyske,  Danske, 
Svenske,  Gotlændinger  og  endnu  mange  andre,  som  det 
vilde  være  for  vidtløftigt  at  opregne.“2  Gotlændingerne 
pleiede  altsaa  allerede  i  det  12te  aarhundrede  at  besøge 
Norge.  Deres  skibsfart  og  handel  paa  Bergen  ned  gjen¬ 
nem  det  13de  aarhundrede  kan  vi  desværre  ikke  følge. 
Thi  i  Norge  er  der  af  gamle  brevskaber  vedrørende 
næringslivet  bevaret  yderst  lidet,  —  og  paa  Gotland  slet 

1  Mon.  hist.  Norvegiæ,  udg.  af  Gr.  Storm,  s.  155  (Acta  Sancti 
H  alv  ardi). 

2  Se  skriftet  „De  profectione  Danorum  in  terram 
sanctam“,  udg.  i  Langebecks  „Scriptores“  Y;  jfr.  Munch, 
„Det  norske  Folks  Historie“,  3,  s.  225  ff. 
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intet.  Det  er  i  udenlandske  arkiver,  vi  maa  søge  vore 
oplysninger.  Af  et  enkelt  sted  i  Haakon  Haakonssøns 
saga  ser  vi  dog,  at  Gotlændingernes  handel  paa  hans* 
tid,  saa  langt  fra  at  være  ophørt,  snarere  havde  tiltaget 
og  var  øget.  Det  er  i  anledning  af  den  store  brand  i 
Bergen  1248.  Fra  en  anden,  men  ganske  sikker  kilde 
ved  vi,  at  der  ved  denne  leilighed  laa  over  200  skibe 
ude  paa  Vaagen1.  Haakon  Haakonssøns  saga  fortæller, 
at  der  blandt  disse  var  mange  kugger,  som  var  komne 
fra  Gotland2.  Flere  oplysninger  om  forbindelsen  mellem 
Norge  og  Gotland  i  det  13de  aarhundrede  har  vi  des- 
værre  ikke.  Men  fra  begyndelsen  af  det  14de  aar¬ 
hundrede  begynder  kilderne  at  flyde  rigeligere.  Det  er 
især  de  engelske  toldruller,  som  skaffer  os  nye  oplys¬ 
ninger.  De  viser,  at  Guterne  havde  kastet  sig  over  en 
ny  næringsgren,  nemlig  handelen  mellem  Norge  og  Eng¬ 
land.  De  fleste  af  de  gotlandske  kjøbmænd,  som  nævnes 
i  toldrullerne,  stod  ogsaa  i  forbindelse  med  Norge.  De 
hentede  tørfisk  og  tran  i  Bergen  og  fiskede  sild  udenfor 
Bohuslen.  I  Bergen  har  Gotlændingerne  tydeligvis  havt 
sine  vareoplag  og  et  fuldstændigt  handelsfaktori.  I  gaar- 
den  ,,Guldskoen“  havde  de  bl.  a.  sine  boder.  Den  10de 
nov.  1305  kom  der,  som  nævnt,  til  Lynn  et  skib  til¬ 
hørende  Simon  Busk  fra  Gotland,  med  varer  for  Simon 
Busk,  Simon  Morp,  Aslacus  og  Eynerus.  Varerne:  tør¬ 
fisk,  tran  og  gjedeskind,  tyder  paa,  at  skibet  kom  fra 
Norge,  fra  Bergen.  Derpaa  tyder  ogsaa  skibets  navn 
Goldscobusce  („Guldskobussen“) ;  det  maa  betyde 
„ bussen  fra  gaarden  „Guldskoen“  i  Bergen En  Got- 
lænding  nævnes  ogsaa  i  1316  som  gaardeier  i  Bergen. 

1  Matthæus  Parisiensis  V  s.  30  (i  Rer.  Brit.  medii  ævi  scrip- 
tores). 

2  Håkonar  saga  Håkonarsonar  (Ungers  udg.)  k.  287  (200). 
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Mandens  navn  var  Einar  gotneski  (d.  e.  den  got- 
landske1);  det  er  vistnok  efter  ham  „Einarsgarden“  er 
opkaldt.  Han  er  vel  ogsaa  samme  person  som  den  Einar 
(Eynarus),  der  i  1305  førte  varer  til  Lynn  i  „Guldsko- 
bussen“.  Denne  Einar  gotlandske  maa  have  været  en 
i  anseet  og  indflydelsesrig  mand  i  Bergen.  Thi  retter- 
hoden  af  1316  om  kjøbstævne2  bestemmer,  at  Einar 
gotneski  sammen  med  7  andre  mænd  skal  have  for- 
kjøbsret  paa  alle  udenlandske  mænds  varer,  som  kommer 
til  Bergen.  Af  disse  otte  er  Einar  alene  ndlænding;  de 
andre  er  norske  (deriblandt  en  fra  Hjaltland).  Man 
maa  vel  deraf  slutte,  at  Einar  har  faaet  borgerret  i 
Bergen.  Om  Einar  ved  vi  ellers  intet.  Hans  gaard  om¬ 
tales  ofte  ;  den  maa  have  været  temmelig  stor  og  vid¬ 
løftig.  Thi  Bergens  lagmand  havde  kontor  der  og  tyske 
kjøbmænd  sine  boder3.  Ogsaa  den  store  gotlandske 
kjøbmand  Sigieif  eller  Selef  (Susse)4  drev  stadig  handel 
paa  Bergen  og  havde  vistnok  en  afdeling  af  sin  forret¬ 
ning  der,  om  han  end  selv  boede  i  Lynn.  I  1305  kom 
der  to  gange  et  skib  til  Lynn  ved  navn  Selefsbusce 
(Selefsbussen)  med  tørfisk,  tran  og  tømmer.  Skibet  førtes 
den  ene  gang  af  Olavus  Lung  de  Norwegia  og  an¬ 
den  gang  af  Johannes  Lung  de  Norwegia.  Olaf 
Lange  var  en  anseet  kjøbmand  i  Bergen.  Han  nævnes 
foruden  flere  gange  i  toldrullerne  ogsaa  i  retterboden  af 
1316  (Olafr  lan  gr)  som  en  af  dem,  der  fik  forkjøbsret 
paa  fremmede  varer.  Forholdet  mellem  Olaf  Lange  og 


1  Muligt  er  det  ogsaa,  at  Einar  har  været  en  Nordmand,  som 
håndlede  paa  Gotland.  Navnet  findes  i  Sverige  (En  a  r),  men 
er  ikke  paavist  paa  Gotland. 

2  Norges  gamle  love  3,  s.  122. 

3  D.  N.  I  n.  101  og  122  (s.  111). 

4  Se  nedenfor. 
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Sigleif  er  uklart.  Men  den  omstændighed,  at  Selefs- 
bussen  kommer  til  Lynn  to  gange  i  samme  aar  (i  juli 
og  i  november)  ført  af  to  forskjellige  mænd,  synes  at 
tyde  paa,  at  ingen  af  disse  to  har  eiet  skibet,  men  at 
de  har  ført  det  for  Selef. 

Ligesom  Hanseaterne  saaledes  havde  ogsaa  Guterne 
handelsforbindelser  ikke  blot  med  Bergen,  men  ogsaa 
med  det  sydlige  Norge.  De  drev,  som  før  nævnt,  silde¬ 
fiske  paa  Bohuslenskysten.  I  dette  deltog  bl.  a.  Selef; 
den  engelske  konge  skyldte  ham  saaledes  engang  73  £ 
for  20  last  norsk  sild1.  Ogsaa  Sørle  og  Martin  fra 
Gotland  deltog  sandsynligvis  i  sildefiskerierne  udenfor 
Bohuslen.  Thi  baade  de  og  Selef  kom  til  England  i 
Broder  Osbertus  fra  Viken;s  skib.  (Broder  Osbertus  har 
vel  hørt  hjemme  i  Dragsmark  kloster).  Det  er  værd  at 
lægge  merke  til,  at  Broder  Osbertus  kom  til  England 
adskillige  gange,  og  næsten  stadig  bestod  hans  last  af 
sild.  Derimod  fører  baade  Sørle  og  Martin  gotlandske 
varer  (nemlig  voks)  i  hans  skib  til  England.  Man  kan 
deraf  slutte,  at  disse  kjøbmænd  er  komne  til  sildefiske¬ 
rierne  i  sine  egne  skibe  med  en  ladning  af  voks  og  andre 
varer  fra  Østersøen.  Disse  bar  de  saa  dels  solgt  i  Norge 
og  dels  paa  fremmede  skibe  udført  videre  tii  England. 
Sit  eget  skib  har  de  ladet  med  sild  og  er  seilet  dermed 
enten  til  Gotland  eller  kanske  til  Rusland2;  (at  de  ogsaa 


1  Ancient  Petitions  n.  3662  (i  Public  Record  Office  i  London). 
Iflg.  Rogers  „History  of  Agriculture  and  Prices  in  England“ 
(I  s.  641)  solgtes  sild  i  England  pr.  tusen  (d.  e.  1200);  et 
tusen  kostede  mellem  1260  og  1370  5 — 7  s. 

Man  kan  af  toldrullerne  se,  at  det  ofte  hændte,  at  en  kjøb- 
mand  havde  varer  paa  et  skib  og  dog  ikke  selv  fulgte  med. 
Det  almindelige  var  dog,  at  kjøbmanden  fulgte  sine  varer. 
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stod  i  forbindelse  med  Rusland,  derpaa  tyder  den  voks, 
som  de  indførte  til  England). 

Ogsaa  paa  Tønsberg  drev  Gotlændingerne  handel. 

I  Tønsbergs  gamle  kirke  fandtes  der  en  nu  forsvun- 
den  gravsten,  hvorpaa  der  stod:  Hic  loco  tumulati 
duo  Gutenses,  ambo  fratres,  unus  vocatus 
Olaus  et  alter  Botolfus.  (Her  er  begravet  to 
Gotlændinger,  begge  brødre;  den  ene  hed  Olaf,  den 
anden  Botolf1).  Stenen  er  antagelig  fra  det  14de  aarh. 
Yed  disse  to  brødre  maa  vi  uvilkaarlig  tænke  paa  de  i 
toldrullerne  nævnte  Olauus  og  Bot  hu  lp  hus  fra  Got¬ 
land,  som  begge  drev  handel  paa  England  og  Norge  for- 
uden  ogsaa  paa  Flandern  og  Wismar.  Gravstenen  viser 
ialfald,  at  Gotlændingerne  ogsaa  havde  forbindelse  paa 
Tønsberg. 

Nordmændene  har  visselig  ned  gjennem  middel¬ 
alderen  drevet  handel  paa  Gotland.  Derom  har  vi  dog 
meget  faa  efterretninger  bevaret.  Næsten  det  eneste, 
som  minder  derom,  er  navnet  Ga  ut,  der  saa  ofte  nævnes 
i  de  engelske  toldruller.  Thore,  Hamon,  Oderus  og 
Ernaldus  le  Gaut  (ell.  le  Qwyte  =  oldn.  hvitr,  hvid),  Ni- 
cholaus,  Thore  og  Olof  Smerelichir,  som  ligeledes  synes 
at  være  Bergensere,  er  førere  af  skibe  ved  navn  Gaut 
(Ga  ute  r).  Johannes  Gaut,  der  kom  til  Lynn  7  febr. 
1307  med  sild  i  la  Katerine,  synes  snarere  at  være  Gute 
end  Nordmand.  Gotlænding  er  ligeledes  Simon  B-out, 
der  i  1305  kom  til  Lynn  i  „le  Gaut.“  Ellers  synes 
ordet  Gaut  udelukkende  at  være  anvendt  paa  norske; 
det  bety  der,  som  nævnt,  „én,  der  farer  paa,  driver  han¬ 
del  paa  Gotland“.  Af  det  foregaaende  kan  man  slutte, 
at  det  mest  var  Bergensere,  som  seilede  paa  Gotland. 


N  Nicolaysen:  „Norske  Fornlevninger“  s.  188. 
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Ogsaa  fra  Tønsberg  foregik  der  dog  lidt  skibsfart  did# 
Paa  St.  Olafsklostrets  gamle  tomt  i  Tønsberg  er  der 
fundet  en  marmorgravsten  fra  omkr.  1350.  Indskriften 
paa  den  læses  saaledes :  Her  .  ligger  .  Ormer  .  Si- 
munersun  .  viidir  .  steini  .  nidr  .  Gud  .  signi  . 
sal  .  hans  .  Hermunder  .  keypti  .  mik  .  i  .  Got- 
lande.  Denne  Hermund  maa  være  Hermund  Bergssøn, 
der  var  en  anseet  mand  i  Tønsberg  mell.  1350  og  1360, 
og  som  altsaa  har  drevet  handel  paa  Gotland1.  Mange 
af  de  Guter,  som  seilede  til  England  og  Norge,  maa 
have  været  rige  og  anseede  folk,  kjøbmænd  i  det  store. 
Vi  ser  dem  hvert  aar  komme  til  England  med  varer 
baade  i  ét  og  flere  skibe.  Vi  ser  dem  staa  i  forbindelse 
med  hele  Nord-Europa:  Rusland,  Sverige,  Hansestæder, 
Elandern  og  Norge.  Mange  af  dem  opnaaede  ogsaa 
ære  og  anseelse  i  udlandet.  Vi  har  hørt  om  Einar  den 
gutniske,  der  blev  en  af  de  mest  formaaende  kjøbmænd  i 
Bergen. 

Den  betydeligste  af  alle  de  gotlandske  kjøbmænd, 
vi  kjender,  var  dog  Sigleif  (Selef  ell.  Siglavus)  eller,  som 
han  ogsaa  kaldes,  Selef  Susse2.  Hans  navn  opføres 
ofte  i  toldrullerne  fra  Lynn,  hvbrhen  han  indførte  varer 
baade  i  egne  og  i  norske  skibe.  Sin  hovedforretning 
liavde  han  i  Lynn.  De  andre  gotlandske  kjøbmænd  kjen¬ 
der  vi  kun  af  navn.  Men  Sigleif  hører  vi  ofte  om  baade 
i  engelske  og  i  norske  brevskaber  fra  denne  tid.  Først 
er  det  en  sag,  han  havde  med  to  tyske  kjøbmænd,  som 
var  bosatte  i  London,  Hildebrand  fra  Neuhofen  (de 
Noua  Curia)  og  Hildebrand  Sundermann  (de  socie- 

1  Foreningen  til  Norske  Fortidsmindemærkers  Bevaring  (1877) 
s.  24  f. 

2  Betydningen  af  tilnavnet  Susse  er  ubekjendt. 
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tate  illorum  mercatorum  de  Allemannia  qui 
habent  domum  in  ciuitate  nostra  Londoniensi 
que  Gildhalle(!)  Teutonieorum  vnlgariter  nun- 
cupatur).  Noget  kobber,  som  tilhørte  disse  kjøbmænd, 
var  i  Tyskernes  hus  i  London  stjaalet  at  norske  røvere 
(depr edatores  de  Norwagia).  Det  veiede  7910 
pund  og  havde  en  værdi  af  80  L  Hvordan  det  er  gaaet 
til,  at  de  norske  „røvere“  er  komne  i  besiddelse  af  saa 
meget  kobber,  fortælles  ikke.  De  maa  paa  en  eller  an¬ 
den  maade  have  bemægtiget  sig  det  og  være  seilet  der¬ 
med  til  Lynn,  hvor  de  solgte  det  til  Sigleif  Susse.  I 
Lynn  lagde  nu  nogle  borgere,  uvist  af  hvilken  grund, 
beslag  paa  kobberet.  Det  er  i  den  anledning,  vi  hører 
om  denne  sag,  i  et  brev  fra  den  engelske  konge1.  Bre¬ 
vet  er  fra  10  juli  1307.  Kongen  befaler  i  dette  brev, 
at  borgerne  i  Lynn  skal  udlevere  kobberet  igjen,  da 
Sigleif  Susse  har  stillet  sikkerhed  for,  at  han  vil  staa  til 
regnskab  for  det  ligeoverfor  kongen  og  de  to  tyske 
kjøbmænd. 

Yi  skulde  jo  nu  tro.  at  vi  var  færdige  med  denne 
sag,  —  men  langtfra.  Der  maa  være  kommet  nye  for¬ 
viklinger  mellem  Sigleif  og  de  to  Hildebrander ;  og  som 
altid  i  England  trak  sagen  i  langdrag.  Yi  hører  om  den 
paany  den  20de  september  1312 2.  Siglawus  Susse 
fra  Gotland  sætter  i  sit  sted  to  Englændere  for  at  møde 
i  retten  „  Kings  Court “  i  en  sag  angaaende  noget  kobber, 
som  der  gjøres  krav  paa  fra  Hildebrand  de  Nova  Curia 
og  Hildebrand  Sundermann.  Men  endnu  blev  ikke  sagen 
afgjort.  Thi  28de  februar  hører  vi  om  den  paany3.  Da 


1  Glose  Rolls,  no.  129.  Anno  35,  Edward  I,  (i  Record  Office). 

2  Calendar  of  Close  Rolls.  Edward  II,  1307 — 1313,  s.  551. 

3  Do.  do.  s.  509. 
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skulde  den  fore  i  „ Court  of  Chancery“.  Det  ser  ud, 
som  om  Tyskerne  tilslut  har  ladet  sagen  falde.  Vi  har 
et  brev  fra  Sigleif  —  vistnok  fra  den  tid  —  hvori  han 
beder  kongen  om  at  faa  være  fri  og  kvit  i  denne  sag, 
da  de  to  Hildebrander  nu  i  femten  dage  ikke  har  svaret 
paa  kancelerens  skrivelse L. 

Imidlertid  maa  Sigleif  stadig  have  gaaet  fremover 
i  anseelse  og  velstand.  Det  var  skibsfarten  paa  Norge, 
som  skallede  ham  hans  rigdom.  Han  havde,  som  nævnt, 
vareoplag  og  skibe  i  Bergen  og  deltog  i  de  store  silde¬ 
fiskerier  ved  Bohuslenskysten.  Vi  har  saaledes  bevaret 
et  udateret  bønskrift  til  den  engelske  konge,  hvori  han 
beder  om  at  faa  betalt  dennes  gjæld  til  ham1 2.  Gjælden 
bestod  i  75  £  1 6  s.  2  d,,  som  kongen  skyldte  ham  for 
omkostninger  (antageligvis  proviantering)  ombord  paa  ski- 
bet  „Cris tofr e“,  og  i  73  £  6  s.,  som  man  skyldte  ham 
for  20  last  sild  fra  Norge2. 

De  første  gange  vi  hører  om  Sigleif  Susse,  kaldes 
han  bare  „kjøbmand  fra  Gotland“.  Siden  maa  han  have 
faaet  borgerskab  i  Lynn.  Thi  i  de  to  sidstnævnte  bøn- 
skrifter  kalder  han  sig:  ..Kongens  kjøbmand  og  borger  i 
Lynnu.  Ja  Sigleif  maa  være  ble  ven  en  af  de  mest  an- 
seede  og  indflydelsesrige  kjøbmænd  i  Lynn ;  han  op- 
traadte  endog  engang  som  kongelig  gesandt.  Under  Ed¬ 
ward  II  og  Haakon  V  havde  der  stadig  været  strid  og 
fiendtligheder  mellem  Nordmændene  og  Englænderne. 
Skipperne  og  kjøbmændene  klagede  over  forurettelser  og 
overgreb.  Ofte  kom  det  til  blodige  slagsmaal;  en  tidlang 
truede  det  endog  med  aaben  krig3.  Den  engelske  konge 

1  Ancient  Petitions  (i  .Record  Office)  no.  860. 

2  Ancient  Petitions  n.  3662. 

3  Se  min  af  handling  om  „Handelen  mellem  Norge  og  England“. 
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søgte  ofte  at  mægle  fred.  Saaledes  sendte  han  i  1316 
tre  kjøbmænd  over  til  Norge  for  at  faa  istand  en  ven- 
skabelig  overenskomst1.  Kjøbmændenes  navne  var  B er¬ 
na  r  dus  B  arran.  Si  gl  a  av  us  Sus  si  og  Johannes  de 
Walt  on.  Kjøbmændene  kom  over  til  Norge  i  løbet  af 
sommeren  og  overrakte  kong  Haakon  sine  breve.  Denne 
sammenkaldte  et  møde  mellem  de  engelske  og  norske 
kjøbmænd  for  at  drøfte  de  gjensidige  klager  over  foruret- 
telser  og  tab.  Men  det  viste  sig,  at  Englænderne  ikke 
havde  tilstrækkelig  fuldmagt.  De  maatte  derfor  vende 
hjem  med  uforrettet  sag.  Kong  Haakon  skrev  i  anled- 
ledning  af  dette  et  temmelig  kjøligt  brev  til  den  engelske 
konge  og  sagde,  at  han  vilde  vente,  til  der  kom  gesandter 
med  ordentlig  fuldmagt.  Først  Uere  aar  efter  blev  der 
sluttet  endelig  fred  mellem  Norge  og  England.  —  Om 
Sigleif  Susse  hører  vi  intet  mer.  Han  er  sikkerlig  død 
som  borger  i  Lynn. 

Der  er  et  spørgsmaal,  som  paatrænger  sig  en  un¬ 
der  alt  dette.  Har  de  gotlandske  kjøbmænd,  som  bosatte 
sig  og  drev  handel  i  Norge  og  England,  været  medlem¬ 
mer  af  den  tyske  Hansa?  I  Brtigge,  hvor  Tyskerne  fra 
gammel  tid  af  havde  sin  Hansa,  maatte  det  have  sine 
store  fordele  for  Gotlændingerne  ogsaa  at  være  medlem¬ 
mer  af  denne.  Men  i  England  og  Norge  var  det  en 
anden  sag.  Did  kom  Guterne  ligesaa  tidlig  som  Hanse- 
aterne.  De  fik  sig  paa  egen  haand  sine  privilegier  og 
breve.  Paa  lignende  maade  havde  i  Bergen  Englænderne 
sit  eget  handelsfaktori,  sine  gaarde  og  boder.  De  dan¬ 
nede  en  egen  fremmedkoloni.  Det  samme  var  vist  til- 
fældet  med  Gotlændingerne.  Naar  Einar  gotneski  næv- 
nes  i  retterboden  sammen  med  bare  norske  mænd,  synes 

1  Patent  Rolls,  anno  9>  Edward  II;  (brevet  er  dateret  I2te 
april). 
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det  ialfald  at  tale  for,  at  Øotlændingerne  i  Bergen  ikke 
betragtedes  paa  samme  maade  som  Hanseaterne.  Og  det 
samme  var,  tror  jeg,  tilfældet  i  England.  Det  var  jo 
ikke  Hanseaterne  alene,  som  havde  sine  faktorier  og 
,  kontorer  “  i  de  engelske  byer.  Flamlændere,  Italienere, 
ja  selv  Sydfranskmænd  havde  det  samme.  Sigleif  Susse 
hørte  ialfald  ikke  med  til  Hanseaternes  forbund.  I 
sagen  mellem  ham  og  de  to  Hildebrander  siges  de  to  sidste 
at  tilhøre  s  o  c  i  e  t  a  s  mercatorum  de  Alemannia,  me- 
dens  Sigleif  kaldes  mercator  de  Outlandia.  Og 
siden  blir  han  borger  i  Lynn,  ja  kongeligt  sendebud  til 
Norge. 

Jeg  tror  i  det  hele,  at  der  rundt  om  i  Norden  før 
Hanseaternes  tid  fandtes  et  rigt  ndviklet  handelsliv,  en 
kjøbmandsstand  med  rigdom  og  anseelse  og  udviklede  in- 
stitutioner.  ,,Kongespeilet“  og  den  gammelnorske  sel- 
skabsret  viser  det  tydeligt.  En  saadan  udvikling  kunde 
ikke  afbrydes  og  knækkes  med  engang.  Først  ved  midten 
af  det  14de  aarhundrede,  efter  den  Sorte  død,  var  det, |  w  k 
Hanseaterne  vandt  herredømme  i  Norden. 

Jeg  tror  heller  ikke,  at  Hanseaterne  i  den  første  j 
halvdel  af  det  14de  aarhundrede  var  herrer  over  Nord- 
Europas  handel.  Visby  var  endnu,  næst  efter  Ltibeck, 
Østersøens  vigtigste  handelscentrum.  Og  handelen  der 
var,  som  jeg  i  det  foregaaende  har  søgt  at  vise,  slet 
ikke  bare  i  Tyskernes  hænder.  Ved  Nordsøen  laa 
Br iigge,  Nord-Europas  største  og  rigeste  handelsstad. 
Hollænderne  og  Friserne,  der  ikke  tilhørte  den  tyske 
Hansa,  drev  livlig  handel  og  skibsfart,  —  som  det  bl.  a. 
fremgaar  af  de  engelske  toldruller.  Og  i  England  ser 
vi  det  samme.  Italienerne  drev  endnu  sin  store  uld- 
handel  der  og  var  financielt  landets  herrer.  Toldrullerne 
fra  London  viser  os,  at  der  til  denne  stad  kom  en  broget 
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raængde  af  fremmede:  Italienere,  Hollændere,  Era.nsk- 
mænd  og  Tyskere.  De  fleste  skibe.  som  i  slutningen  af 
Edward  I’s  regjeringsaar  kom  til  Lynn,  var  flamske  eller 
hollandske,  som  no.  to  kommer  Tyskerne;  dernæst  en 
talrig  skare  af  andre:  Gotlændinger,  Nordmænd,  Nord- 
fianskmænd  o.  s.  v.  Den  tid  skulde  komme,  da  Hanse- 
aterne  blev  Nord  Europas  handelsherrer;  men  derfor  maa 
man  ikke  glemme,  at  dette  ikke  altid  har  været  saa. 


